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SUMMARY 

 

 

The special importance of the Euchologion for the liturgical life of the Church is a reality 

that does no longer need any demonstration1. Through the liturgical rites contained in the 

Euchologion the Church accompanies the earthly journey and the spiritual ascent of each orthodox 

Christian faithful, in order to communicate the divine and saving grace. In addition, the entire 

content of the euchological formularies, from the sacred texts of the prayers and linaties or ektenies 

to the liturgical acts expressed through rubrics, represents the expression of the faith and moral 

regulations of the Church2. One must consider that, although the liturgy of the Church is its viable 

and permanent bound with Christ – The Great High Priest –, being “God’s gift for humanity” 3, 

however “the evolution of the liturgy is entirely rooted in human history” 4. 

It is therefore obviously that for a complete understanding of the liturgical services it is 

necessary a thorough knowledge of their historical evolution. The purpose of the historical 

expertise is to sanction the liturgical conceptions that do not have historical basis, theological 

profoundness and pastoral sensitivity, to correct faulty practices that made their way into the 

liturgical books of the received tradition, and to contribute to the restoration of other adequate 

usages5. 

Objectives 

                                                           
1 See A. DMITRIEVSKI, Книга Требник и ее значение в жизни православного христианина (По поводу новейших 

воззрений на эту книгу), Киевь, Типография Императорского Университета Св. Владимира, 1902. 
2 See Ene BRANIȘTE, Liturgica generală, ed. a III-a, Galați, Edit. Episcopiei Dunării de Jos, 2002, pp. 16-18. 
3 Thomas POTT, Reforma liturgică bizantină. Studiul fenomenului evoluției intenționate a liturghiei bizantine, trad. 

Cezar Login, Cluj-Napoca, Edit. Renașterea, 2020, p. 125. 
4 T. POTT, Reforma liturgică bizantină..., p. 273. 
5 See Mihail K. QARAMAH, „Unitate și «reformă liturgică» în Biserica Ortodoxă Română”, in Studia Theologica 

Orthodoxa Doctoralia Napocensia, 2/2019, p. 237. 
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As S. Parenti states, until the standardization of the liturgy through the printed books, “the 

history of the liturgy remains a regional history marked by a constant dialectic between center, 

province and periphery, and by a strong diversity at a regional level, together with a certain unity 

at the local level”6. The argument of this research is that the Romanian liturgical tradition is part 

of this “Byzantine liturgical periphery”, the content of the Romanian Euchologion of the 16th-17th 

centuries being the product of the synthesis of three major liturgical traditions: South-Slavic, East-

Slavic and, of course, Greek. 

The Slavo-Byzantine mark on the Romanian leitourgia is the result of various geopolitical, 

socio-cultural, and ecclesiastic factors, such as: the surrounding of the territories inhabited by 

Romanians at the North of the Danube by Slavic populations beginning with the 9th century; the 

implementation of the Slavonic writing, firstly among the political and administrative elite and 

afterwards in the liturgy7 - a process that had determined the circulation and use of Slavonic 

liturgical manuscripts and books in the Romanian Lands; the jurisdictional dependency of the 

Romanian Churches to the See of the Constantinople Patriarchate – a fact that implied the 

maintenance of an important Greek cultural and liturgical influence at least on the upper hierarchy; 

the affirmation of the political and ecclesiastical centres of Wallachia and Moldova as proper 

environments for the residence and meeting of some important scholars and theologians of the 

time, both Ruthenians and Russians, as well as Greeks8.  

The Romanian liturgical practice is still receptive to the influences coming from the two 

great liturgical traditions, Greek and Slavic9 (even if there is an obvious inclination of the balance 

                                                           
6 Stefano PARENTI, „Towards a regional history of the Byzantine Euchology of the Sacraments”, in Ecclesia Orans, 

27/2010, pp. 109-110. 
7 Petre P. PANAITESCU, Introducere la istoria culturii românești, București, Edit. Științifică, 1969, p. 197; Elena 

LINȚA, „Cele mai vechi manuscrise slave din Țara noastră”, in Romanoslavica, 18/1972, p. 245. 
8 See Dumitra BULEI, „Viața culturală și şi cartea tipărită în vremea lui Matei Basarab”, in Tyragetia, 2(22)/2013, pp. 

90-91. 
9 See Ene BRANIȘTE, „Uniformitatea în săvârșirea serviciilor divine”, in Studii Teologice, 9-10/1949, reprint in Ene 

BRANIȘTE, Liturghia – sufletul etern al Ortodoxiei în rugăciune, vol. I, Sibiu, Edit. Andreiana, 2013, p. 351; Ene 

BRANIȘTE, „Unitate și varietate în cultul liturgic al Bisericilor Ortodoxe Autocefale”, in Studii Teologice, 7-8/1955, 

reprint in E. BRANIȘTE, Liturghia..., p. 223; more recently, Cristian Cezar LOGIN, „Between Greeks and Slavs: 

Ingenuity or Misunderstanding in Present-day Romanina Liturgical Texts”, in Bert GROEN et alii, Studies in Oriental 
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towards the first), a fact even expressed in the Preface of the last edition of the Romanian 

Euchologion (Molitfelnic), published in 2019: “... The Romanian Patriarchate has gradually 

enriched the content of this liturgical book, not so much through new creations, but especially 

through the translation, from Greek and Slavonic, of new services and ordinances requested by the 

priests and faithful in the context of the emergence of new cultural and social realities” 10. 

Due to the vast number of rites and prayers contained in the Euchologion, we limited our 

research to analysing the Ordos of the Sacraments, namely the Rites of Initiation (the rites after 

childbirth, the pre-baptismal rites, the Ordo of Baptism and Chrismation and the post-baptismal 

rites), the Nuptial Rites (the Betrothal, the Coronation of the spouses, and the Rite of Digamia), 

the Rite of Confession and the Rite of Anointing (of the sick and of the departed), as described in 

the Romanian Euchologia from the 16th-17th centuries and in the Euchologion printed at Râmnic 

by the Metropolian Anthimos the Iberian in 1706. This last Euchologion represented a decisive 

step in the process of synchronizing the Romanian liturgical practices to the contemporary Greek 

usages and constituted the basis of the “modern” Romanian Euchologion. 

Our research has the following objectives: (1) to analyse the liturgical evolution of the rites 

mentioned above; (2) to identify the origins of some practices and prayers found in the ancient 

Romanian Euchologia; (3) to track the process of transition of the Romanian Euchologion from 

the Slavic tradition to the Greek; (4) to formulate proposals for the liturgical reform of the received 

rites, implying recovery of certain practices and prayers mentioned by the ancient Romanian 

Euchologia but have undeservedly fallen into disuse.  

The novelty of this thesis consists in the careful analysis of the Slavo-Romanian 

manuscripts and printed books that were not taken into account by previous research. Our purpose 

is therefore to fill (as much as possible) a gap in the Romanian liturgiological research regarding 

the evolution of this liturgical book that is essential to the ecclesiastical life and worship. 

 Methods of research 

For this research I have analysed the relevant manuscripts and printed liturgical books 

preserved at the Romanian Academy Library (in Bucharest and Cluj-Napoca), the Metropolitan 

                                                           

Liturgy. Proceedings of the Fifth International Congress of the Society of Oriental Liturgy. New York, 10-15 June 

2014, Leuven – Paris – Bristol, CT, Peeters, 2019, pp. 329-340. 
10 ***Molitfelnic, București, Edit. Institutului Biblic și de Misiune Ortodxă, 2019, pp. 7-8. 
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Library of Sibiu and the Central University Library in Iași. Evidently, in order to demonstrate the 

strong bound between the Romanian Euchologion and the South-Slavic and East-Slavic liturgical 

traditions I have consulted the collections of manuscripts held by the Library of Dečani Monastery 

(Serbia), the SS. Cyril and Methodius National Library of Bulgaria (Sophia), the National Library 

of Russia (Saint-Petersburg) and the State Library of Russia (Moscow). To these sourses, some 

other critical editions of Ruthenian or Russian manuscripts were added. Moreover, of special 

importance are the ancient Byzantine and Greek liturgical manuscripts, many of which have been 

edited by A. A. Dmitrievskij11, A. Almazov12, P. Trempelas13, M. Arranz14, S. Parenti and E. 

Velkovska15, along side with the Venetian editions of the Euchologion and the scholarly edition 

of J. Goar16. 

The main methods of research used are (1) the structural and historical method – for 

discerning the development stages of the structures of the rites and for tracking their evolution, 

and (2) the analytic and comparative method – for comparing the euchological texts (prayers, 

litanies/ektenes, rubrics) in order to identify various South-Slavic, East-Slavic and Greek 

influences on the Romanian Euchologia, and to obtain a clear perspective on the evolution of the 

analysed formularies.  

Conclusions of the research 

The general conclusions of the thesis are: 

                                                           
11 Алексей Афанасьевич ДМИТРИЕВСКИЙ, Описание литургических рукописей, хранящихся в библиотеках 

Православного Востока, томь II, Киевь, Типография Императорского Университета Св. Владимира, 1901. 
12 Александр Иванович АЛМАЗОВ, Тайная исповедь в Православной Восточной Церкви, Т. 1-3, Типо-

литографія Штаба Одесскаго Военнаго Округа, Одесса, 1894. 
13 Παναγιώτης ΤΡΕΜΠΈΛΑΣ, Μικρόν Εὐχολόγιον, τ. Α, Ἔκδοσις δευτέρα, Αθήνα, Ἁδελφότης Θεολόγων Ὁ Σωτὴρ, 

1998. 
14 Miguel ARRANZ, L'Eucologio Constantinopolitano agli Inizi del Secolo XI, Rome, Editrice Pontifica Università 

Gregoriana, 1996 and his abundant bibliography of studies written in Orientalia Christiana Periodica (see the 

Bibliography section). 
15 Stefano PARENTI, Elena VELKOVSKA, L’Eucologio Barberini Gr. 336, col. „Bibliotheca «Ephemerides Liturgicae 

Subsidia»”, 80, C.L.V – Edizioni Liturgiche, Roma, 1995. 
16 Jacob GOAR, Εὐχολόγιον sive rituale graecorum, Editio secunda, Venetiis, Ex Typographia Bartholomaei Javarina, 

1730. 
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1) The argument of the thesis, according to which the Romanian Euchologion contains a 

synthesis of the usages of three traditions: South-Slavic, East-Slavic and Greek, is confirmed, 

although needs certain specifications. The first „stratum” of the Romanian Euchologion is South-

Slavic and is dominant until the end of the 16th century when Ruthenian and, afterwards, Russian 

liturgical influences begin to be felt and will become preponderant by the second half of the 17th 

century. Until the printing of Metropolitan Dosoftei’s Euchologion in 1681, the Greek influences 

are only indirect, realized through the “reformed” Ruthenian or Russian Trebniks. The case of 

Dosoftei’s Euchologion, for which, most probably, the Moldavian Metropolitan has used a 

Venetian edition of the Greek Euchologion (except for the Ordo of Confession and other prayers 

and rites which reflect the local usages), remains isolated in the 17th century. The decisive point in 

the process of synchronizing the Romanian liturgical practice with the contemporary Greek 

Euchologion was reached only in 1706 with the printing of the Euchologion of Anthimos the 

Iberian, of even though this edition also contained some particularities of the Slavic and local 

liturgical usages. 

2) During the 16th-17th centuries Slavo-Romanian Euchologia were characterized by a large 

diversity regarding the redaction of the formularies of the Sacraments. The reasons of this diversity 

are: the copyists and those responsible of printing the liturgical books made use of various sources 

which were not always carefully selected or properly combined; different errors perpetuated 

through the transcription of manuscripts made their way into the printed books; the translation of 

the liturgical text into Romanian was a process that implied experimenting and searching for the 

most appropriate translation solutions.  

3) From the second half of the 17th century, the level of liturgical diversity begins to 

decrease gradually. The multiplication of printed editions of the Euchologion, which aimed 

(theoretically) to correct the liturgical practice, certainly contributed to this process. At the same 

time, the transition from the ancient liturgical patterns of Slavic tradition (especial of South-Slavic 

provenance) – which were more conservative, despite their vast diversity of redactions – to the 

Greek models, which consisted mainly in the Venetian editions of the Euchologion – these were 

the result of an arbitrary selection of the contents of the ancient liturgical manuscripts – determined 

the abandonment of some venerable practices and prayers and also of some usages proper to the 

Slavic tradition. 
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4) None of the Euchologia printed in the Romanian Lands is a re-edition of previous 

versions. CL 1635, although is an exponent of the Ruthenian tradition, contains some usages proper 

to the South-Slavic tradition, which are also attested by TG 1545. DOS 1681 follows mostly a 

Greek pattern, except for the Ordo of Confession and some other particularities, which reflect well-

rooted local usages. BLG 1689 is not an exact translation into Romanian of CL 1635, as previous 

scholars considered, although there is a number of important similarities that makes us to recognize 

the use of this Wallachian Euchologion by the editors of the one printed in Bălgrad. Moreover, it 

is possible that the editors of the latter Euchologion have also used a “reformed” Ruthenian 

Trebnik, a fact that could justify some of the differences between these two Romanian Euchologia. 

BUZ 1699 is by no means a re-edition of BLG 1689, as previous scholars have argued, although a 

partial use of earlier Slavo-Romanian printed Euchologia (such as CL 1635, MYS or even DOS 

1681 and BLG 1689) is possible. 

A future research on the evolution of the Romanian Euchologion should focus on the 

reception of the liturgical changes promoted by the Euchologion of Râmnic in the Romanian 

liturgical practice, especially in the liturgical environment of Transylvania, where BLG 1689, 

judged from the number of manuscript copies that have survived from the 18th c., maintained and 

important role for the local liturgy,  

Also, the history of the Romanian Euchologion cannot be separated from the liturgical 

history of the Balkans and of the East-Slavs, which means that no future research can further isolate 

the Romanian liturgical formularies from those proper to the neighbouring traditions.  

Moreover, a phenomena typical of the Romanian liturgy is the translation of the 

euchological text into the vernacular, a process that was not the subject of this research, but whose 

influence on the liturgical formularies is not disputed, and its history is far from being completely 

written. Therefore, a future research on the Romanian Euchologion should reunite liturgists, 

theologians, philologists and scholars in social history who can conduct a comprehensive study on 

the role of this liturgical book in the Romanian religious and cultural life. Moreover, using the 

modern IT instruments, it could be possible to create a virtual map, which can allow the 

visualization of the Euchologia in time and space.
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